
AR-15 MOE STOCK FIXED MIL-SPEC - MAGPUL MOE FIXED MIL-SPEC
CARBINE STOCK FOR AR-15 FDE

The MOE Fixed Carbine Stock provides a fixed, non-collapsing stock option for
carbine length buffer tubes. The MOE Fixed Carbine Stock has a slim profile,
improved cheek weld, and multiple sling attachment options, and is compatible
with the ASAP Plate and PRS Extended Rubber Butt Pad. Installation is
non-armorer and does not require the castle nut or lock plate to be removed.
Uses the Magpul Type 1 QD Sling Mount.

Attributes

Name: MAGPUL MOE FIXED MIL-SPEC CARBINE STOCK FOR AR-15 FDE
Manufacturer: MAGPUL
Product no.: 100011566
Mfr. No.: MAG480-FDE
Color: Flat Dark Earth
Make: AR-15
Material: Polymer
Style: Carbine,Fixed
Type: Mil-Spec
Delivery weight: 0.408kg
UPC: 873750007977

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.y.1
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Sicherheitsanweisungen für den AR15 MOE Fixed
MilSpec Carbine Stock

Einführung
Vielen Dank, dass du dich für den AR15 MOE Fixed MilSpec Carbine Stock von Magpul entschieden hast. Dieses
Handbuch bietet wichtige Sicherheitsanweisungen und Informationen, um die sichere und effektive Nutzung deines
neuen Produkts zu gewährleisten. Bitte lies dieses Dokument sorgfältig durch, bevor du mit der Installation und
Nutzung beginnst.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle immer sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist, bevor du den Stock installierst oder anpasst.
Modifiziere den Stock oder irgendwelche Komponenten nicht. Modifikationen können die Sicherheit und
Leistung beeinträchtigen.
Halte den Stock und alle Komponenten der Feuerwaffe sauber und frei von Schmutz, um Fehlfunktionen zu
vermeiden.
Bewahre die Feuerwaffe an einem sicheren Ort auf, außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten
Personen.
Sei dir deiner Umgebung bewusst und sorge jederzeit für eine sichere Schießumgebung.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle den entsprechenden Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Stelle sicher, dass der Stock vor der Nutzung ordnungsgemäß installiert ist.
Überprüfe regelmäßig den Stock auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung. Verwende ihn nicht,
wenn er beschädigt ist.
Verwende nur kompatible BufferRohre, wie in den Produktspezifikationen angegeben.
Nutze immer einen Sling, wenn du die Feuerwaffe trägst, insbesondere in dynamischen Umgebungen.
Wenn du die SlingBefestigungspunkte verwendest, stelle sicher, dass sie sicher und korrekt positioniert sind.
Vermeide es, den Stock extremen Temperaturen oder aggressiven Chemikalien auszusetzen, die das
Material beeinträchtigen könnten.

Anleitungen zur Installation und Nutzung

Installationsschritte:

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist.
Entferne den vorhandenen Stock, falls zutreffend, gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Richte den MOE Fixed Carbine Stock mit dem BufferRohr aus.
Schiebe den Stock auf das BufferRohr, bis er vollständig sitzt.
Sichere den Stock gemäß den Spezifikationen des Herstellers, ohne die Schlossmutter oder die
Verriegelungsplatte zu entfernen.
Befestige den Sling mit dem Magpul Typ 1 QD Sling Mount, falls gewünscht.

Nutzungsschritte:

Passe deine Schießposition an, um einen ordentlichen Wangenauflage auf dem Stock zu
gewährleisten.
Bestätige, dass der Stock sicher befestigt ist, bevor du abfeuerst.
Befolge immer die grundlegenden Sicherheitsregeln für Feuerwaffen beim Handhaben und Abfeuern
der Waffe.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge den Stock gemäß den örtlichen Vorschriften für Polymermaterialien.
Wenn der Stock irreparabel beschädigt ist, ziehe Recyclingmöglichkeiten in Betracht, wenn diese in deiner
Gegend verfügbar sind.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Anfragen oder Bedenken bezüglich des AR15 MOE Fixed MilSpec Carbine Stocks, siehe bitte die Kontaktdaten
des Herstellers, die auf der Verpackung oder in der Produktdokumentation angegeben sind.

Indem du diese Sicherheitsanweisungen befolgst, kannst du dazu beitragen, ein sicheres und angenehmes Erlebnis
mit deinem AR15 MOE Fixed MilSpec Carbine Stock zu gewährleisten. Vielen Dank für deine Aufmerksamkeit für die
Sicherheit!
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Safety Instruction Guide for AR15 MOE Fixed MilSpec
Carbine Stock

Introduction
Thank you for choosing the AR15 MOE Fixed MilSpec Carbine Stock by Magpul. This guide provides essential safety
instructions and information to ensure the safe and effective use of your new product. Please read this document
carefully before installation and use.

General Safety Guidelines
Always ensure that the firearm is unloaded before installing or adjusting the stock.
Do not modify the stock or any components. Modifications can compromise safety and performance.
Keep the stock and all firearm components clean and free from debris to prevent malfunctions.
Store the firearm in a secure location, out of reach of children and unauthorized persons.
Be aware of your surroundings and ensure a safe shooting environment at all times.
Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the stock is properly installed before use.
Regularly inspect the stock for any signs of wear or damage. Do not use if damaged.
Use only compatible buffer tubes as specified in the product specifications.
Always use a sling when carrying the firearm, especially in dynamic environments.
If using the sling attachment points, ensure they are secure and correctly positioned.
Avoid exposing the stock to extreme temperatures or harsh chemicals that may degrade the material.

Instructions for Installation and Usage

Installation Steps:

Ensure the firearm is unloaded.
Remove the existing stock if applicable, following the manufacturer's instructions.
Align the MOE Fixed Carbine Stock with the buffer tube.
Slide the stock onto the buffer tube until it is fully seated.
Secure the stock in place according to the manufacturer’s specifications without removing the castle nut
or lock plate.
Attach the sling using the Magpul Type 1 QD Sling Mount if desired.

Usage Steps:

Adjust your shooting position to ensure a proper cheek weld on the stock.
Confirm that the stock is securely attached before firing.
Always follow basic firearm safety rules when handling and firing the weapon.

Disposal Instructions
Dispose of the stock in accordance with local regulations regarding polymer materials.
If the stock is damaged beyond repair, consider recycling options if available in your area.

Contact Information for Further Support
For any inquiries or concerns regarding the AR15 MOE Fixed MilSpec Carbine Stock, please refer to the
manufacturer's contact information provided on the packaging or product documentation.

By following these safety instructions, you can help ensure a safe and enjoyable experience with your AR15 MOE
Fixed MilSpec Carbine Stock. Thank you for your attention to safety!
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Guía de Instrucciones de Seguridad para la Culata Fija
MOE MilSpec para Carabina AR15

Introducción
Gracias por elegir la Culata Fija MOE MilSpec para Carabina AR15 de Magpul. Esta guía proporciona instrucciones
de seguridad esenciales e información para asegurar el uso seguro y efectivo de tu nuevo producto. Por favor, lee
este documento cuidadosamente antes de la instalación y el uso.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre asegúrate de que el arma de fuego esté descargada antes de instalar o ajustar la culata.
No modifiques la culata ni ningún componente. Las modificaciones pueden comprometer la seguridad y el
rendimiento.
Mantén la culata y todos los componentes del arma de fuego limpios y libres de escombros para prevenir
fallos.
Almacena el arma de fuego en un lugar seguro, fuera del alcance de niños y personas no autorizadas.
Sé consciente de tu entorno y asegúrate de tener un ambiente de tiro seguro en todo momento.
Informa sobre cualquier producto inseguro o accidentes a las autoridades correspondientes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Asegúrate de que la culata esté correctamente instalada antes de usarla.
Inspecciona regularmente la culata en busca de signos de desgaste o daño. No la uses si está dañada.
Utiliza solo tubos de amortiguador compatibles según las especificaciones del producto.
Siempre usa una correa al transportar el arma de fuego, especialmente en entornos dinámicos.
Si usas los puntos de sujeción de la correa, asegúrate de que estén seguros y correctamente posicionados.
Evita exponer la culata a temperaturas extremas o productos químicos agresivos que puedan degradar el
material.

Instrucciones para la Instalación y el Uso

Pasos de Instalación:

Asegúrate de que el arma de fuego esté descargada.
Retira la culata existente si es aplicable, siguiendo las instrucciones del fabricante.
Alinea la Culata Fija MOE con el tubo de amortiguador.
Desliza la culata sobre el tubo de amortiguador hasta que esté completamente asentada.
Asegura la culata en su lugar de acuerdo con las especificaciones del fabricante sin quitar la tuerca de
castillo ni la placa de bloqueo.
Si lo deseas, adjunta la correa utilizando el Montaje de Correa QD Tipo 1 de Magpul.

Pasos de Uso:

Ajusta tu posición de tiro para asegurar un buen contacto de la mejilla con la culata.
Confirma que la culata esté firmemente sujeta antes de disparar.
Siempre sigue las reglas básicas de seguridad de armas de fuego al manejar y disparar el arma.

Instrucciones de Eliminación
Desecha la culata de acuerdo con las regulaciones locales sobre materiales de polímero.
Si la culata está dañada más allá de la reparación, considera opciones de reciclaje si están disponibles en tu
área.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta o inquietud sobre la Culata Fija MOE MilSpec para Carabina AR15, por favor consulta la
información de contacto del fabricante proporcionada en el empaque o la documentación del producto.



Al seguir estas instrucciones de seguridad, puedes ayudar a asegurar una experiencia segura y agradable con tu
Culata Fija MOE MilSpec para Carabina AR15. ¡Gracias por tu atención a la seguridad!
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Guide de Sécurité pour la Crosse Fixe MilSpec AR15
MOE

Introduction
Merci d'avoir choisi la crosse fixe MilSpec AR15 MOE de Magpul. Ce guide fournit des instructions de sécurité
essentielles et des informations pour garantir l'utilisation sûre et efficace de votre nouveau produit. Veuillez lire ce
document attentivement avant l'installation et l'utilisation.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous toujours que l'arme à feu est déchargée avant d'installer ou d'ajuster la crosse.
Ne modifiez pas la crosse ou ses composants. Les modifications peuvent compromettre la sécurité et la
performance.
Gardez la crosse et tous les composants de l'arme propres et exempts de débris pour éviter les
dysfonctionnements.
Rangez l'arme à feu dans un endroit sûr, hors de portée des enfants et des personnes non autorisées.
Soyez conscient de votre environnement et assurezvous d'avoir un environnement de tir sûr à tout moment.
Signalez tout produit dangereux ou tout accident aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Assurezvous que la crosse est correctement installée avant l'utilisation.
Inspectez régulièrement la crosse pour tout signe d'usure ou de dommage. Ne l'utilisez pas si elle est
endommagée.
Utilisez uniquement des tubes de buffer compatibles comme spécifié dans les spécifications du produit.
Utilisez toujours une sangle lors du transport de l'arme, surtout dans des environnements dynamiques.
Si vous utilisez les points d'attache de la sangle, assurezvous qu'ils sont sécurisés et correctement
positionnés.
Évitez d'exposer la crosse à des températures extrêmes ou à des produits chimiques agressifs qui pourraient
dégrader le matériau.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Étapes d'Installation :

Assurezvous que l'arme à feu est déchargée.
Retirez la crosse existante si applicable, en suivant les instructions du fabricant.
Alignez la crosse fixe MOE avec le tube de buffer.
Faites glisser la crosse sur le tube de buffer jusqu'à ce qu'elle soit complètement en place.
Fixez la crosse en place selon les spécifications du fabricant sans retirer l'écrou de château ou la plaque de
verrouillage.
Attachez la sangle en utilisant le Magpul Type 1 QD Sling Mount si désiré.

Étapes d'Utilisation :

Ajustez votre position de tir pour garantir un bon appui de joue sur la crosse.
Confirmez que la crosse est solidement fixée avant de tirer.
Suivez toujours les règles de sécurité de base lors de la manipulation et du tir de l'arme.

Instructions de Disposition
Disposez de la crosse conformément aux réglementations locales concernant les matériaux en polymère.
Si la crosse est endommagée audelà de toute réparation, envisagez des options de recyclage si disponibles
dans votre région.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire



Pour toute question ou préoccupation concernant la crosse fixe MilSpec AR15 MOE, veuillez consulter les
informations de contact du fabricant fournies sur l'emballage ou la documentation du produit.

En suivant ces instructions de sécurité, vous pouvez contribuer à garantir une expérience sûre et agréable avec
votre crosse fixe MilSpec AR15 MOE. Merci de votre attention à la sécurité !
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Calcio Fisso
MOE per Carabina AR15

Introduzione
Grazie per aver scelto il Calcio Fisso MOE per Carabina AR15 di Magpul. Questa guida fornisce istruzioni di
sicurezza essenziali e informazioni per garantire un uso sicuro ed efficace del tuo nuovo prodotto. Ti preghiamo di
leggere attentamente questo documento prima dell'installazione e dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati sempre che l'arma sia scarica prima di installare o regolare il calcio.
Non modificare il calcio o alcun componente. Le modifiche possono compromettere la sicurezza e le
prestazioni.
Mantieni il calcio e tutti i componenti dell'arma puliti e privi di detriti per prevenire malfunzionamenti.
Conserva l'arma in un luogo sicuro, fuori dalla portata di bambini e persone non autorizzate.
Sii consapevole dell'ambiente circostante e assicurati di avere sempre un'area di tiro sicura.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurati che il calcio sia installato correttamente prima dell'uso.
Ispeziona regolarmente il calcio per eventuali segni di usura o danni. Non utilizzare se danneggiato.
Utilizza solo tubi di buffer compatibili come specificato nelle specifiche del prodotto.
Utilizza sempre una sling quando trasporti l'arma, specialmente in ambienti dinamici.
Se utilizzi i punti di attacco per sling, assicurati che siano sicuri e correttamente posizionati.
Evita di esporre il calcio a temperature estreme o a sostanze chimiche aggressive che potrebbero degradare il
materiale.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Passaggi per l'Installazione:

Assicurati che l'arma sia scarica.
Rimuovi il calcio esistente, se applicabile, seguendo le istruzioni del produttore.
Allinea il Calcio Fisso MOE con il tubo di buffer.
Fai scorrere il calcio sul tubo di buffer fino a quando non è completamente inserito.
Fissa il calcio in posizione secondo le specifiche del produttore senza rimuovere il dado castello o la piastra di
bloccaggio.
Attacca la sling utilizzando il Magpul Type 1 QD Sling Mount, se desiderato.

Passaggi per l'Uso:

Regola la tua posizione di tiro per garantire un corretto supporto per la guancia sul calcio.
Conferma che il calcio sia fissato saldamente prima di sparare.
Segui sempre le regole di sicurezza di base per le armi da fuoco quando maneggi e spara l'arma.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il calcio in conformità con le normative locali riguardanti i materiali in polimero.
Se il calcio è danneggiato oltre la riparazione, considera opzioni di riciclaggio se disponibili nella tua area.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante il Calcio Fisso MOE per Carabina AR15, ti preghiamo di fare
riferimento alle informazioni di contatto del produttore fornite sull'imballaggio o nella documentazione del prodotto.



Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi contribuire a garantire un'esperienza sicura e piacevole con il tuo
Calcio Fisso MOE per Carabina AR15. Grazie per la tua attenzione alla sicurezza!
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Uchwytu AR15 MOE
Fixed MilSpec

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór uchwytu AR15 MOE Fixed MilSpec firmy Magpul. Niniejsza instrukcja zawiera istotne
informacje dotyczące bezpieczeństwa, które zapewnią bezpieczne i skuteczne użytkowanie produktu. Prosimy o
dokładne zapoznanie się z dokumentem przed instalacją i użytkowaniem.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Zawsze upewnij się, że broń jest rozładowana przed instalacją lub regulacją uchwytu.
Nie modyfikuj uchwytu ani żadnych jego komponentów. Modyfikacje mogą zagrozić bezpieczeństwu i
wydajności.
Utrzymuj uchwyt i wszystkie komponenty broni w czystości i wolne od zanieczyszczeń, aby zapobiec awariom.
Przechowuj broń w bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
Bądź świadomy swojego otoczenia i zapewnij bezpieczne warunki strzelania przez cały czas.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim władzom.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użytkowaniu
Upewnij się, że uchwyt jest prawidłowo zainstalowany przed użyciem.
Regularnie sprawdzaj uchwyt pod kątem oznak zużycia lub uszkodzeń. Nie używaj, jeśli jest uszkodzony.
Używaj tylko kompatybilnych rur buforowych zgodnie z danymi technicznymi produktu.
Zawsze używaj pasa nośnego podczas przenoszenia broni, szczególnie w dynamicznych warunkach.
Jeśli korzystasz z punktów mocowania pasa, upewnij się, że są one stabilne i prawidłowo umiejscowione.
Unikaj narażania uchwytu na ekstremalne temperatury lub agresywne chemikalia, które mogą uszkodzić
materiał.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Kroki Instalacji:

Upewnij się, że broń jest rozładowana.
Jeśli to konieczne, usuń istniejący uchwyt zgodnie z instrukcjami producenta.
Wyrównaj uchwyt MOE Fixed Carbine z rurą buforową.
Nasuń uchwyt na rurę buforową, aż będzie całkowicie osadzony.
Zabezpiecz uchwyt zgodnie z danymi producenta, nie demontując nakrętki korony ani płyty blokującej.
Jeśli chcesz, zamocuj pas, używając mocowania pasa QD typu 1 Magpul.

Kroki Użytkowania:

Dostosuj swoją pozycję strzelania, aby zapewnić prawidłowe podparcie policzka na uchwycie.
Potwierdź, że uchwyt jest stabilnie zamocowany przed oddaniem strzału.
Zawsze przestrzegaj podstawowych zasad bezpieczeństwa przy obsłudze i strzelaniu z broni.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj uchwyt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi materiałów polimerowych.
Jeśli uchwyt jest uszkodzony ponad naprawę, rozważ opcje recyklingu, jeśli są dostępne w twoim rejonie.

Informacje Kontaktowe w Celach Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących uchwytu AR15 MOE Fixed MilSpec, prosimy o
odniesienie się do informacji kontaktowych producenta zawartych na opakowaniu lub w dokumentacji produktu.

Proszę pamiętać, że przestrzeganie tych instrukcji bezpieczeństwa pomoże zapewnić bezpieczne i przyjemne
doświadczenie z uchwytem AR15 MOE Fixed MilSpec. Dziękujemy za uwagę na bezpieczeństwo!
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Turvaohjeet AR15 MOE Kiinteä MilSpec Karbiinipussi

Johdanto
Kiitos, että valitsit AR15 MOE Kiinteän MilSpec Karbiinipussin Magpulilta. Tämä opas tarjoaa olennaisia turvaohjeita
ja tietoja, jotka varmistavat uuden tuotteesi turvallisen ja tehokkaan käytön. Lue tämä asiakirja huolellisesti ennen
asennusta ja käyttöä.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista aina, että ase on tyhjennetty ennen kuin asennat tai säädät tukia.
Älä muokkaa tukia tai sen osia. Muutokset voivat vaarantaa turvallisuuden ja suorituskyvyn.
Pidä tuki ja kaikki asekomponentit puhtaina ja vapaana roskista estääksesi vikoja.
Säilytä ase turvallisessa paikassa, lasten ja valtuuttamattomien henkilöiden ulottumattomissa.
Ole tietoinen ympäristöstäsi ja varmista turvallinen ampumaympäristö kaikissa tilanteissa.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.

Erityiset Turvatoimet Käytössä
Varmista, että tuki on asennettu oikein ennen käyttöä.
Tarkista säännöllisesti tuki kulumisen tai vaurioiden varalta. Älä käytä, jos se on vaurioitunut.
Käytä vain yhteensopivia bufferiputkia, kuten tuotetiedoissa on määritelty.
Käytä aina olkahihnaa kantamisen aikana, erityisesti dynaamisissa ympäristöissä.
Jos käytät olkahihnan kiinnityskohtia, varmista, että ne ovat turvallisia ja oikein sijoitettuja.
Vältä altistamasta tukea äärimmäisille lämpötiloille tai voimakkaille kemikaaleille, jotka voivat heikentää
materiaalia.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennusvaiheet:

Varmista, että ase on tyhjennetty.
Poista tarvittaessa olemassa oleva tuki valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Kohdista MOE Kiinteä Karbiinipussi bufferiputken kanssa.
Liukuta tuki bufferiputkeen, kunnes se on täysin paikoillaan.
Varmista tuki paikallaan valmistajan ohjeiden mukaan ilman linnunpesän mutterin tai lukituslevyn
poistamista.
Kiinnitä olkahihna Magpul Type 1 QD Olkahihnan Kiinnityksellä, jos haluat.

Käyttövaiheet:

Säädä ampumisasentosi varmistaaksesi oikean poskipatjan tuen.
Varmista, että tuki on turvallisesti kiinnitetty ennen ampumista.
Noudata aina perusaseen turvallisuusohjeita käsitellessäsi ja ampumalla asetta.

Hävitysohjeet
Hävitä tuki paikallisten sääntöjen mukaisesti, jotka koskevat polymeerimateriaaleja.
Jos tuki on vaurioitunut korjauskelvottomaksi, harkitse kierrätysmahdollisuuksia, jos niitä on saatavilla
alueellasi.

Lisätietoja Tukea Varten
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita AR15 MOE Kiinteästä MilSpec Karbiinipussista, tarkista valmistajan
yhteystiedot, jotka on annettu pakkauksessa tai tuotedokumentaatiossa.

Noudattamalla näitä turvaohjeita voit auttaa varmistamaan turvallisen ja miellyttävän kokemuksen AR15 MOE
Kiinteän MilSpec Karbiinipussin kanssa. Kiitos, että kiinnität huomiota turvallisuuteen!
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Säkerhetsinstruktioner för AR15 MOE Fixed MilSpec
Carbine Stock

Introduktion
Tack för att du valt AR15 MOE Fixed MilSpec Carbine Stock från Magpul. Denna guide innehåller viktiga
säkerhetsinstruktioner och information för att säkerställa säker och effektiv användning av din nya produkt. Vänligen
läs detta dokument noggrant innan installation och användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se alltid till att vapnet är oladdat innan du installerar eller justerar kolven.
Modifiera inte kolven eller några komponenter. Modifieringar kan äventyra säkerhet och prestanda.
Håll kolven och alla vapenkomponenter rena och fria från skräp för att förhindra funktionsfel.
Förvara vapnet på en säker plats, utom räckhåll för barn och obehöriga personer.
Var medveten om din omgivning och säkerställ en säker skjutmiljö vid alla tillfällen.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till berörda myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se till att kolven är korrekt installerad innan användning.
Inspektera regelbundet kolven för tecken på slitage eller skador. Använd inte om den är skadad.
Använd endast kompatibla buffertuber som specificerat i produktspecifikationerna.
Använd alltid ett bälte när du bär vapnet, särskilt i dynamiska miljöer.
Om du använder slingfästen, se till att de är säkra och korrekt placerade.
Undvik att utsätta kolven för extrema temperaturer eller hårda kemikalier som kan försämra materialet.

Instruktioner för installation och användning

Installationssteg:

Se till att vapnet är oladdat.
Ta bort den befintliga kolven om tillämpligt, enligt tillverkarens instruktioner.
Justera MOE Fixed Carbine Stock med buffertuben.
Skjut kolven på buffertuben tills den är helt på plats.
Säkra kolven på plats enligt tillverkarens specifikationer utan att ta bort castle nut eller låsplattan.
Fäst selen med Magpul Type 1 QD Sling Mount om så önskas.

Användningssteg:

Justera din skjutposition för att säkerställa en korrekt kindstöd på kolven.
Bekräfta att kolven är ordentligt fäst innan du avfyrar.
Följ alltid grundläggande vapen säkerhetsregler när du hanterar och avfyrar vapnet.

Avfallsinstruktioner
Kassera kolven i enlighet med lokala föreskrifter angående polymermaterial.
Om kolven är skadad bortom reparation, överväg återvinningsalternativ om de finns tillgängliga i ditt område.

Kontaktinformation för ytterligare support
För eventuella frågor eller bekymmer angående AR15 MOE Fixed MilSpec Carbine Stock, vänligen hänvisa till
tillverkarens kontaktinformation som finns på förpackningen eller produktdokumentationen.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du hjälpa till att säkerställa en säker och trevlig upplevelse med din
AR15 MOE Fixed MilSpec Carbine Stock. Tack för att du uppmärksammar säkerheten!
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Bezpečnostní pokyny pro AR15 MOE Fixed MilSpec
Carbine Stock

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali AR15 MOE Fixed MilSpec Carbine Stock od společnosti Magpul. Tento průvodce
poskytuje základní bezpečnostní pokyny a informace, které zajistí bezpečné a efektivní používání vašeho nového
produktu. Před instalací a používáním si prosím pečlivě přečtěte tento dokument.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy se ujistěte, že je zbraň vybitá před instalací nebo úpravou pažby.
Nemažte pažbu ani žádné komponenty. Úpravy mohou ohrozit bezpečnost a výkon.
Udržujte pažbu a všechny komponenty zbraně čisté a bez nečistot, aby se předešlo poruchám.
Ukládejte zbraň na bezpečném místě, mimo dosah dětí a neoprávněných osob.
Buďte si vědomi svého okolí a vždy zajistěte bezpečné střelecké prostředí.
Nahlaste jakékoli nebezpečné produkty nebo nehody příslušným orgánům.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Ujistěte se, že je pažba správně nainstalována před použitím.
Pravidelně kontrolujte pažbu na známky opotřebení nebo poškození. Nepoužívejte, pokud je poškozená.
Používejte pouze kompatibilní buffer tubes, jak je uvedeno ve specifikacích produktu.
Vždy používejte sling při nošení zbraně, zejména v dynamických prostředích.
Pokud používáte body pro uchycení sling, ujistěte se, že jsou bezpečné a správně umístěné.
Vyvarujte se vystavení pažby extrémním teplotám nebo agresivním chemikáliím, které by mohly degradovat
materiál.

Pokyny pro instalaci a používání

Kroky instalace:

Ujistěte se, že je zbraň vybitá.
Pokud je to relevantní, odstraňte stávající pažbu podle pokynů výrobce.
Zarovnejte MOE Fixed Carbine Stock s buffer tube.
Posuňte pažbu na buffer tube, dokud není plně usazena.
Zabezpečte pažbu podle specifikací výrobce, aniž byste odstraňovali castle nut nebo lock plate.
Připojte sling pomocí Magpul Type 1 QD Sling Mount, pokud je to žádoucí.

Kroky používání:

Nastavte svou střeleckou pozici, abyste zajistili správné opření tváře na pažbě.
Potvrďte, že je pažba pevně připevněna před výstřelem.
Vždy dodržujte základní pravidla bezpečnosti při manipulaci a střelbě se zbraní.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte pažbu v souladu s místními předpisy týkajícími se polymerních materiálů.
Pokud je pažba poškozena nad rámec opravy, zvažte možnosti recyklace, pokud jsou ve vaší oblasti k
dispozici.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se AR15 MOE Fixed MilSpec Carbine Stock se prosím obraťte na kontaktní
informace výrobce uvedené na obalu nebo v dokumentaci produktu.

Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů můžete pomoci zajistit bezpečné a příjemné používání vašeho AR15
MOE Fixed MilSpec Carbine Stock. Děkujeme za vaši pozornost k bezpečnosti!


